
ZBIERKA ZÁKONOV
SLOVENSKEJ REPUBLIKY

Ročník 2005

Vyhlásené: 24.03.2005 Časová verzia predpisu účinná od: 24.03.2005

Obsah tohto dokumentu má informatívny charakter.

97

OZNÁMENIE
Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky oznamuje, že rozhodnutím Zhromaždenia
medzinárodnej únie pre patentovú spoluprácu boli 5. októbra 2004 prijaté Zmeny Vykonávacieho
predpisu k Zmluve o patentovej spolupráci (oznámenie č. 296/1991 Zb.) v znení neskorších zmien
(oznámenie č. 529/1992 Zb., oznámenie č. 291/1995 Z. z., oznámenie č. 292/1995 Z. z.,
oznámenie č. 346/1998 Z. z., oznámenie č. 47/2001 Z. z., oznámenie č. 288/2001 Z. z.,
oznámenie č. 257/2002 Z. z., oznámenie č. 588/2002 Z. z., oznámenie č. 29/2003 Z. z.,
oznámenie č. 30/2003 Z. z., oznámenie č. 574/2003 Z. z. a oznámenie č. 83/2004 Z. z.). Zmeny
Vykonávacieho predpisu k Zmluve o patentovej spolupráci nadobudnú platnosť 1. apríla 2005.
Týmto dňom nadobudnú platnosť aj pre Slovenskú republiku.
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K oznámeniu č. 97
2005 Z. z.

Zmeny Vykonávacieho predpisu k Zmluve o patentovej spolupráci

Pravidlo 3
Žiadosť (forma)

3.1 a 3.2 (bez zmeny)

3.3 Kontrolný zoznam

(a) Žiadosť obsahuje zoznam, ktorý uvádza:

(i) (bez zmeny)

(ii) kde je to potrebné, či k medzinárodnej prihláške tak, ako bola podaná, je priložené
plnomocenstvo (t. j. doklad ustanovujúci zástupcu alebo spoločného splnomocnenca), odpis
všeobecného plnomocenstva, prioritný doklad, výpis sekvencií v elektronickej forme, doklad o
zaplatení poplatkov alebo akýkoľvek iný doklad (špecifikovaný v kontrolnom zozname).

(iii) (bez zmeny)

(b) (bez zmeny)

3.4 (bez zmeny)

Pravidlo 4
Žiadosť (obsah)

4.1 až 4.5 (bez zmeny)

4.6 Vynálezca

(a) V prípade uplatnenia pravidla 4.1(a)(iv) alebo (c)(i) musí žiadosť obsahovať meno a adresu
vynálezcu alebo každého vynálezcu, ak ich je viac.

(b) a (c) (bez zmeny)

4.7 až 4.18 (bez zmeny)

Pravidlo 13ter
Výpisy sekvencií nukleotidov a/alebo aminokyselín

23.1 Konanie

(a) a (b) (bez zmeny)

(c) Každý výpis sekvencie v elektronickej forme, ktorý sa zaslal na účely pravidla 13ter, ale podal
sa v prijímacom úrade namiesto orgánu pre medzinárodnú rešerš, úrad okamžite zašle tomuto
orgánu.

Pravidlo 40
Nedostatky jednotnosti vynálezu
(Medzinárodná rešerš)

40.1 Výzva na zaplatenie dodatočných poplatkov; lehota
Výzva na zaplatenie dodatočných poplatkov podľa článku 17(3)(a) bude

(i) špecifikovať dôvody, prečo medzinárodná prihláška nezodpovedá požiadavke jednotnosti
vynálezu,

(ii) vyzývať prihlasovateľa, aby zaplatil dodatočné poplatky v lehote jedného mesiaca od dátumu
výzvy, a uvádzať výšku poplatkov, ktorú treba zaplatiť, a

(iii) vyzývať prihlasovateľa, aby zaplatil, ak je treba, poplatok za sťažnosť podľa pravidla 40.2(e) v
lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy, a uvádzať sumu, ktorú treba zaplatiť.

40.2 Dodatočné poplatky

(a) Sumu dodatočných poplatkov za rešerš podľa článku 17(3)(a) určí kompetentný orgán pre
medzinárodnú rešerš.
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(b) Dodatočné poplatky za rešerš podľa článku 17(3)(a) sa platia priamo orgánu pre medzinárodnú
rešerš.

(c) Prihlasovateľ môže zaplatiť dodatočné poplatky so sťažnosťou, ku ktorej sa pripojí odôvodnené
vyhlásenie, že medzinárodná prihláška je v súlade s požiadavkou jednotnosti vynálezu alebo že
suma požadovaných dodatočných poplatkov je nadmerná. Protest preskúma kontrolný orgán
vytvorený v rámci orgánu pre medzinárodnú rešerš, ktorý, ak zistí, že sťažnosť bola oprávnená,
rozhodne o úplnom alebo čiastočnom vrátení dodatočných poplatkov. Na žiadosť prihlasovateľa
sa tak text sťažnosti, ako aj rozhodnutie o nej oznámi určeným úradom spolu so správou o
medzinárodnej rešerši. Prihlasovateľ predloží prípadný preklad spolu s požadovaným
prekladom medzinárodnej prihlášky podľa článku 22.

(d) Členom kontrolného orgánu uvedeného v odseku (c) môže byť aj osoba, ktorá vydala
rozhodnutie o predmete sťažnosti.

(e) Preskúmanie sťažnosti uvedenej v odseku (c) môže vykonať orgán pre medzinárodnú rešerš za
poplatok za sťažnosť, ktorý prihlasovateľ zaplatí v jeho prospech. Ak prihlasovateľ v lehote
podľa pravidla 40.1(iii) nezaplatil požadovaný poplatok za sťažnosť, bude sa sťažnosť považovať
za nepodanú, ak orgán pre medzinárodnú rešerš tak rozhodne. Poplatok za sťažnosť sa vráti
prihlasovateľovi, ak kontrolný orgán uvedený v odseku (c) zistí, že sťažnosť bola celkom
oprávnená.

40.3 (zrušené)

Pravidlo 43bis
Písomný posudok orgánu pre medzinárodnú rešerš

44.1 Vyhotovenie správy alebo vyhlásenia a písomného posudku
Orgán pre medzinárodnú rešerš v ten istý deň zašle jednu kópiu správy o medzinárodnej rešerši
alebo vyhlásenia uvedeného v článku 17(2)(a) a jednu kópiu písomného posudku vypracovaného
podľa pravidla 43bis. 1 medzinárodnému úradu a jednu kópiu prihlasovateľovi.

44.2 a 44.3 (bez zmeny)

Pravidlo 53
Návrh

53.1 až 53.8 (bez zmeny)

53.9 Vyhlásenie týkajúce sa úprav

(a) (bez zmeny)

(b) Ak si orgán pre medzinárodný predbežný prieskum želá začať medzinárodný predbežný
prieskum súčasne s medzinárodnou rešeršou v súlade s pravidlom 69.1(b) a neurobila sa
žiadna zmena podľa článku 19 a neuplynula lehota na podanie týchto zmien, v stanovisku sa
môže uviesť, že prihlasovateľ si želá, aby sa začiatok medzinárodného predbežného prieskumu
odložil v súlade s pravidlom 69.1(d),

(c) (bez zmeny)

Pravidlo 68

Nedostatok jednotnosti vynálezu
(Medzinárodný predbežný prieskum)

68.1 (bez zmeny)

68.2 Výzva na obmedzenie alebo na zaplatenie
Ak orgán pre medzinárodný predbežný prieskum zistí, že požiadavka jednotnosti vynálezu nie je
splnená a rozhodne sa vyzvať prihlasovateľa, aby podľa svojej voľby obmedzil nároky alebo zaplatil
dodatočné poplatky, vo výzve musí

(i) uviesť aspoň jednu možnosť obmedzenia, ktorá by podľa názoru orgánu pre medzinárodný
prieskum zodpovedala platnej požiadavke,

(ii) uviesť dôvody, pre ktoré medzinárodná prihláška nezodpovedá požiadavke jednotnosti
vynálezu,
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(iii) vyzvať prihlasovateľa, aby vyhovel výzve v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy,

(iv) uviesť sumu požadovaných dodatočných poplatkov, ktoré musí prihlasovateľ zaplatiť v
prípade, že tak rozhodne, a

(v) vyzvať prihlasovateľa, aby zaplatil, podľa okolností, poplatok za sťažnosť uvedený v pravidle
68.3(e) v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy, a uviesť požadovanú sumu, ktorú treba
zaplatiť.

68.3 Dodatočné poplatky

(a) Sumu dodatočných poplatkov za medzinárodný predbežný prieskum podľa článku 34(3)(a) určí
kompetentný orgán pre medzinárodný predbežný prieskum.

(b) Dodatočné poplatky za medzinárodný predbežný prieskum podľa článku 34(3)(a) sa platia
priamo orgánu pre medzinárodný predbežný prieskum.

(c) Prihlasovateľ môže zaplatiť dodatočné poplatky zároveň so sťažnosťou, ku ktorej sa pripojí
odôvodnené vyhlásenie, že medzinárodná prihláška je v súlade s požiadavkou jednotnosti
vynálezu alebo že suma požadovaných poplatkov je nadmerná. Sťažnosť preskúma kontrolný
orgán vytvorený v rámci orgánu pre medzinárodný predbežný prieskum, ktorý, ak zistí, že
sťažnosť bola oprávnená, rozhodne o úplnom alebo čiastočnom vrátení dodatočných poplatkov
prihlasovateľovi. Na žiadosť prihlasovateľa sa text sťažnosti, ako aj rozhodnutie o nej oznámi
zvoleným úradom v prílohe správy o medzinárodnom predbežnom prieskume.

(d) Členom kontrolného orgánu uvedeného v odseku (c) môže byť aj osoba, ktorá vydala
rozhodnutie o predmete sťažnosti.

(e) Preskúmanie žiadosti uvedenej v odseku (c) môže orgán pre medzinárodný predbežný prieskum
podrobiť poplatku za sťažnosť vo svoj prospech. Ak prihlasovateľ v predpísanej lehote podľa
pravidla 68.2(v) nezaplatil požadovaný poplatok za sťažnosť, sťažnosť sa bude považovať za
nepodanú a orgán pre medzinárodný predbežný prieskum to oznámi. Poplatok za sťažnosť sa
vráti prihlasovateľovi, ak kontrolný orgán uvedený v odseku (c) zistí, že sťažnosť bola úplne
oprávnená.

68.4 a 68.5 (bez zmeny)

Pravidlo 69

Začatie a lehota pre medzinárodný predbežný prieskum

69.1 Začatie medzinárodného predbežného prieskumu

(a) S výnimkou odsekov (b) až (e) orgán pre medzinárodný predbežný prieskum začne
medzinárodný predbežný prieskum, keď bude mať k dispozícii:

(i) a (ii) (bez zmeny)

(iii) buď správu o medzinárodnej rešerši, alebo vyhlásenie orgánu pre medzinárodnú rešerš podľa
článku 17(2)(a), že nebude vypracovaná žiadna rešeršná správa a písomný posudok podľa
pravidla 43bis. 1
za predpokladu, že orgán pre medzinárodný predbežný prieskum nezačne medzinárodný
predbežný prieskum pred uplynutím lehoty ustanovenej v pravidle 54bis. 1(a), ak prihlasovateľ
vyslovene nepožiada o skoršie začatie.

(b) a (c) (bez zmeny)

(d) Ak vyhlásenie týkajúce sa úprav obsahuje údaj, aby sa medzinárodný predbežný prieskum
odložil [pravidlo 53.9(b)], orgán pre medzinárodný predbežný prieskum nezačne medzinárodný
predbežný prieskum pred

(i) a (ii) (bez zmeny)

(iii) uplynutím príslušnej lehoty ustanovenej podľa pravidla 46.1.

(e) (bez zmeny)

69.2 (bez zmeny)

Pravidlo 76
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Preklad prioritného dokladu; použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi

76.4 (bez zmeny)

76.5 Použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi
Pravidlá 13ter. 3, 22.1(g), 47.1, 49, 49bis a 51bis použijú s podmienkou, že:

(i) až (v) (bez zmeny)
13ter. 1 Konanie pred orgánom pre medzinárodnú rešerš

(a) Ak medzinárodná prihláška obsahuje informácie o výpise jednej alebo viacerých sekvencií
nukleotidov a/alebo aminokyselín, orgán pre medzinárodnú rešerš môže vyzvať prihlasovateľa,
aby mu zaslal na účely medzinárodnej rešerše výpis sekvencie v elektronickej forme, ktorá
zodpovedá norme predpísanej administratívnymi smernicami, ak mu už takýto výpis v
elektronickej forme nie je dostupný formou a spôsobom, ktorý je pre neho akceptovateľný, a
aby prípadne zaplatil poplatok za neskoré predloženie uvedený v odseku (c) v lehote určenej vo
výzve.

(b) Ak sa aspoň časť prihlášky podá na papieri a orgán pre medzinárodnú rešerš zistí, že opis nie
je v súlade s pravidlom 5.2(a), môže vyzvať prihlasovateľa, aby na účely medzinárodnej rešerše
zaslal výpis sekvencie v papierovej forme, ktorá zodpovedá norme predpísanej
administratívnymi smernicami, ak mu takýto výpis v papierovej forme už nie je dostupný
formou a spôsobom, ktorý je pre neho akceptovateľný, bez ohľadu, či predložil, alebo
nepredložil výpis sekvencií v elektronickej forme, vyzve ho podľa odseku (a), aby prípadne
zaplatil poplatok za neskoré predloženie uvedené v odseku (c) v lehote určenej vo výzve.

(c) Zaslanie výpisu sekvencie v odpovedi na výzvu podľa odseku (a) alebo (b) môže orgán pre
medzinárodnú rešerš podrobiť poplatku za neskoré predloženie vo svoj prospech, ktorého
výšku určuje orgán pre medzinárodnú rešerš, ale nesmie prekročiť 25 % medzinárodného
poplatku za podanie uvedeného v bode 1 Sadzobníka poplatkov, nepočítajúc poplatok za každú
stranu medzinárodnej prihlášky nad 30 strán, za predpokladu, že poplatok za neskoré
predloženie sa vyžaduje podľa odseku (a) alebo (b), ale nie podľa obidvoch.

(d) Ak prihlasovateľ v stanovenej lehote vo výzve podľa odseku (a) alebo (b) nepredloží požadovaný
výpis sekvencie a nezaplatí požadovaný poplatok za neskoré predloženie, od orgánu pre
medzinárodnú rešerš sa vyžaduje, aby vykonal rešerš na medzinárodnú prihlášku iba v
zmysluplnom rozsahu bez výpisu sekvencií.

(e) Výpis sekvencie, ktorý nie je obsiahnutý v medzinárodnej prihláške tak, ako bola podaná, aj
keď sa zašle v odpovedi na výzvu podľa odseku (a) alebo (b), alebo inak, nebude časťou
medzinárodnej prihlášky, ale tento odsek nebude brániť prihlasovateľovi zmeniť opis, ak sa
týka výpisu sekvencie v súlade s článkom 34(2)(b).

(f) Ak orgán pre medzinárodnú rešerš zistí, že opis nie je v súlade s pravidlom 5.2(b), vyzve
prihlasovateľa, aby predložil požadovanú opravu. Pravidlo 26.4 sa použije primerane na
akúkoľvek opravu, ktorú navrhne prihlasovateľ. Orgán pre medzinárodnú rešerš odovzdá
opravu prijímaciemu úradu a medzinárodnému úradu.

13ter. 2 Konanie pred orgánom pre medzinárodný predbežný prieskum
Pravidlo 13ter. 1 sa použije primerane na konanie pred orgánom pre medzinárodný predbežný
prieskum.
13ter. 3 Výpis sekvencie pre určený úrad
Žiadny určený úrad nebude žiadať od prihlasovateľa, aby zaslal iný výpis sekvencie ako výpis
sekvencie v súlade s normou ustanovenou administratívnymi smernicami.

Pravidlo 16bis
Predĺženie lehoty na zaplatenie poplatkov
16bis. 1 Výzva prijímacieho úradu

(a) Ak v okamihu splatnosti podľa pravidiel 14.1(c), 15.4 a 16.1(f) prijímací úrad zistí, že neboli
zaplatené žiadne poplatky, alebo zaplatená suma, ktorú tomuto úradu zaplatil prihlasovateľ, je
nedostatočná, aby pokryla odovzdávací poplatok, poplatok za medzinárodné podanie a poplatok
za rešerš, prijímací úrad s výhradou odseku (d) vyzve prihlasovateľa, aby zaplatil sumu
požadovanú na krytie týchto poplatkov spolu s prípadným poplatkom za neskorú platbu podľa
pravidla 16bis. 2 v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy.
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(b) (zostáva zrušené)

(c) Ak prijímací úrad zaslal prihlasovateľovi výzvu podľa odseku (a) a prihlasovateľ nezaplatil v
stanovenej lehote uvedenej v tomto odseku celú splatnú sumu vrátane prípadného poplatku za
neskoré platenie podľa pravidla 16bis.2 s výnimkou odseku (e), prijímací úrad:

(d) a (e) (bez zmeny)
(i) a (ii) (bez zmeny)

(d) a (e) (bez zmeny)
16bis. 2 (bez zmeny)

Pravidlo 23
Odovzdanie rešeršnej kópie, preklad a výpis sekvencie

23.1 Konanie

(a) a (b) (bez zmeny)

(c) Každý výpis sekvencie v elektronickej forme, ktorý sa zaslal na účely pravidla 13ter, ale podal
sa v prijímacom úrade namiesto orgánu pre medzinárodnú rešerš, úrad okamžite zašle tomuto
orgánu.

Pravidlo 40
Nedostatky jednotnosti vynálezu
(Medzinárodná rešerš)

40.1 Výzva na zaplatenie dodatočných poplatkov; lehota
Výzva na zaplatenie dodatočných poplatkov podľa článku 17(3)(a) bude

(i) špecifikovať dôvody, prečo medzinárodná prihláška nezodpovedá požiadavke jednotnosti
vynálezu,

(ii) vyzývať prihlasovateľa, aby zaplatil dodatočné poplatky v lehote jedného mesiaca od dátumu
výzvy, a uvádzať výšku poplatkov, ktorú treba zaplatiť, a

(iii) vyzývať prihlasovateľa, aby zaplatil, ak je treba, poplatok za sťažnosť podľa pravidla 40.2(e) v
lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy, a uvádzať sumu, ktorú treba zaplatiť.

40.2 Dodatočné poplatky

(a) Sumu dodatočných poplatkov za rešerš podľa článku 17(3)(a) určí kompetentný orgán pre
medzinárodnú rešerš.

(b) Dodatočné poplatky za rešerš podľa článku 17(3)(a) sa platia priamo orgánu pre medzinárodnú
rešerš.

(c) Prihlasovateľ môže zaplatiť dodatočné poplatky so sťažnosťou, ku ktorej sa pripojí odôvodnené
vyhlásenie, že medzinárodná prihláška je v súlade s požiadavkou jednotnosti vynálezu alebo že
suma požadovaných dodatočných poplatkov je nadmerná. Protest preskúma kontrolný orgán
vytvorený v rámci orgánu pre medzinárodnú rešerš, ktorý, ak zistí, že sťažnosť bola oprávnená,
rozhodne o úplnom alebo čiastočnom vrátení dodatočných poplatkov. Na žiadosť prihlasovateľa
sa tak text sťažnosti, ako aj rozhodnutie o nej oznámi určeným úradom spolu so správou o
medzinárodnej rešerši. Prihlasovateľ predloží prípadný preklad spolu s požadovaným
prekladom medzinárodnej prihlášky podľa článku 22.

(d) Členom kontrolného orgánu uvedeného v odseku (c) môže byť aj osoba, ktorá vydala
rozhodnutie o predmete sťažnosti.

(e) Preskúmanie sťažnosti uvedenej v odseku (c) môže vykonať orgán pre medzinárodnú rešerš za
poplatok za sťažnosť, ktorý prihlasovateľ zaplatí v jeho prospech. Ak prihlasovateľ v lehote
podľa pravidla 40.1(iii) nezaplatil požadovaný poplatok za sťažnosť, bude sa sťažnosť považovať
za nepodanú, ak orgán pre medzinárodnú rešerš tak rozhodne. Poplatok za sťažnosť sa vráti
prihlasovateľovi, ak kontrolný orgán uvedený v odseku (c) zistí, že sťažnosť bola celkom
oprávnená.

40.3 (zrušené)

Pravidlo 43bis
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Písomný posudok orgánu pre medzinárodnú rešerš

44.1 Vyhotovenie správy alebo vyhlásenia a písomného posudku
Orgán pre medzinárodnú rešerš v ten istý deň zašle jednu kópiu správy o medzinárodnej rešerši
alebo vyhlásenia uvedeného v článku 17(2)(a) a jednu kópiu písomného posudku vypracovaného
podľa pravidla 43bis. 1 medzinárodnému úradu a jednu kópiu prihlasovateľovi.

44.2 a 44.3 (bez zmeny)

Pravidlo 53
Návrh

53.1 až 53.8 (bez zmeny)

53.9 Vyhlásenie týkajúce sa úprav

(a) (bez zmeny)

(b) Ak si orgán pre medzinárodný predbežný prieskum želá začať medzinárodný predbežný
prieskum súčasne s medzinárodnou rešeršou v súlade s pravidlom 69.1(b) a neurobila sa
žiadna zmena podľa článku 19 a neuplynula lehota na podanie týchto zmien, v stanovisku sa
môže uviesť, že prihlasovateľ si želá, aby sa začiatok medzinárodného predbežného prieskumu
odložil v súlade s pravidlom 69.1(d),

(c) (bez zmeny)

Pravidlo 68

Nedostatok jednotnosti vynálezu
(Medzinárodný predbežný prieskum)

68.1 (bez zmeny)

68.2 Výzva na obmedzenie alebo na zaplatenie
Ak orgán pre medzinárodný predbežný prieskum zistí, že požiadavka jednotnosti vynálezu nie je
splnená a rozhodne sa vyzvať prihlasovateľa, aby podľa svojej voľby obmedzil nároky alebo zaplatil
dodatočné poplatky, vo výzve musí

(i) uviesť aspoň jednu možnosť obmedzenia, ktorá by podľa názoru orgánu pre medzinárodný
prieskum zodpovedala platnej požiadavke,

(ii) uviesť dôvody, pre ktoré medzinárodná prihláška nezodpovedá požiadavke jednotnosti
vynálezu,

(iii) vyzvať prihlasovateľa, aby vyhovel výzve v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy,

(iv) uviesť sumu požadovaných dodatočných poplatkov, ktoré musí prihlasovateľ zaplatiť v
prípade, že tak rozhodne, a

(v) vyzvať prihlasovateľa, aby zaplatil, podľa okolností, poplatok za sťažnosť uvedený v pravidle
68.3(e) v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy, a uviesť požadovanú sumu, ktorú treba
zaplatiť.

68.3 Dodatočné poplatky

(a) Sumu dodatočných poplatkov za medzinárodný predbežný prieskum podľa článku 34(3)(a) určí
kompetentný orgán pre medzinárodný predbežný prieskum.

(b) Dodatočné poplatky za medzinárodný predbežný prieskum podľa článku 34(3)(a) sa platia
priamo orgánu pre medzinárodný predbežný prieskum.

(c) Prihlasovateľ môže zaplatiť dodatočné poplatky zároveň so sťažnosťou, ku ktorej sa pripojí
odôvodnené vyhlásenie, že medzinárodná prihláška je v súlade s požiadavkou jednotnosti
vynálezu alebo že suma požadovaných poplatkov je nadmerná. Sťažnosť preskúma kontrolný
orgán vytvorený v rámci orgánu pre medzinárodný predbežný prieskum, ktorý, ak zistí, že
sťažnosť bola oprávnená, rozhodne o úplnom alebo čiastočnom vrátení dodatočných poplatkov
prihlasovateľovi. Na žiadosť prihlasovateľa sa text sťažnosti, ako aj rozhodnutie o nej oznámi
zvoleným úradom v prílohe správy o medzinárodnom predbežnom prieskume.
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(d) Členom kontrolného orgánu uvedeného v odseku (c) môže byť aj osoba, ktorá vydala
rozhodnutie o predmete sťažnosti.

(e) Preskúmanie žiadosti uvedenej v odseku (c) môže orgán pre medzinárodný predbežný prieskum
podrobiť poplatku za sťažnosť vo svoj prospech. Ak prihlasovateľ v predpísanej lehote podľa
pravidla 68.2(v) nezaplatil požadovaný poplatok za sťažnosť, sťažnosť sa bude považovať za
nepodanú a orgán pre medzinárodný predbežný prieskum to oznámi. Poplatok za sťažnosť sa
vráti prihlasovateľovi, ak kontrolný orgán uvedený v odseku (c) zistí, že sťažnosť bola úplne
oprávnená.

68.4 a 68.5 (bez zmeny)

Pravidlo 69

Začatie a lehota pre medzinárodný predbežný prieskum

69.1 Začatie medzinárodného predbežného prieskumu

(a) S výnimkou odsekov (b) až (e) orgán pre medzinárodný predbežný prieskum začne
medzinárodný predbežný prieskum, keď bude mať k dispozícii:

(i) a (ii) (bez zmeny)

(iii) buď správu o medzinárodnej rešerši, alebo vyhlásenie orgánu pre medzinárodnú rešerš podľa
článku 17(2)(a), že nebude vypracovaná žiadna rešeršná správa a písomný posudok podľa
pravidla 43bis. 1
za predpokladu, že orgán pre medzinárodný predbežný prieskum nezačne medzinárodný
predbežný prieskum pred uplynutím lehoty ustanovenej v pravidle 54bis. 1(a), ak prihlasovateľ
vyslovene nepožiada o skoršie začatie.

(b) a (c) (bez zmeny)

(d) Ak vyhlásenie týkajúce sa úprav obsahuje údaj, aby sa medzinárodný predbežný prieskum
odložil [pravidlo 53.9(b)], orgán pre medzinárodný predbežný prieskum nezačne medzinárodný
predbežný prieskum pred

(i) a (ii) (bez zmeny)

(iii) uplynutím príslušnej lehoty ustanovenej podľa pravidla 46.1.

(e) (bez zmeny)

69.2 (bez zmeny)

Pravidlo 76

Preklad prioritného dokladu; použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi

76.4 (bez zmeny)

76.5 Použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi
Pravidlá 13ter. 3, 22.1(g), 47.1, 49, 49bis a 51bis použijú s podmienkou, že:

(i) až (v) (bez zmeny)
43bis. 1 Písomný posudok

(a) S výhradou pravidla 69.1(b-bis) orgán pre medzinárodnú rešerš musí súčasne s vyhotovením
správy o medzinárodnej rešerši alebo vyhlásenia uvedeného v článku 17(2)(a) vypracovať
písomný posudok, či:

(i) a (ii) (bez zmeny)
K písomnému posudku sa pripoja ďalšie pripomienky, ktoré sú ustanovené v pravidlách.

(b) a (c) (bez zmeny)

Pravidlo 44
Odovzdanie správy o medzinárodnej rešerši, písomný posudok atď.

44.1 Vyhotovenie správy alebo vyhlásenia a písomného posudku
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Orgán pre medzinárodnú rešerš v ten istý deň zašle jednu kópiu správy o medzinárodnej rešerši
alebo vyhlásenia uvedeného v článku 17(2)(a) a jednu kópiu písomného posudku vypracovaného
podľa pravidla 43bis. 1 medzinárodnému úradu a jednu kópiu prihlasovateľovi.

44.2 a 44.3 (bez zmeny)

Pravidlo 53
Návrh

53.1 až 53.8 (bez zmeny)

53.9 Vyhlásenie týkajúce sa úprav

(a) (bez zmeny)

(b) Ak si orgán pre medzinárodný predbežný prieskum želá začať medzinárodný predbežný
prieskum súčasne s medzinárodnou rešeršou v súlade s pravidlom 69.1(b) a neurobila sa
žiadna zmena podľa článku 19 a neuplynula lehota na podanie týchto zmien, v stanovisku sa
môže uviesť, že prihlasovateľ si želá, aby sa začiatok medzinárodného predbežného prieskumu
odložil v súlade s pravidlom 69.1(d),

(c) (bez zmeny)

Pravidlo 68

Nedostatok jednotnosti vynálezu
(Medzinárodný predbežný prieskum)

68.1 (bez zmeny)

68.2 Výzva na obmedzenie alebo na zaplatenie
Ak orgán pre medzinárodný predbežný prieskum zistí, že požiadavka jednotnosti vynálezu nie je
splnená a rozhodne sa vyzvať prihlasovateľa, aby podľa svojej voľby obmedzil nároky alebo zaplatil
dodatočné poplatky, vo výzve musí

(i) uviesť aspoň jednu možnosť obmedzenia, ktorá by podľa názoru orgánu pre medzinárodný
prieskum zodpovedala platnej požiadavke,

(ii) uviesť dôvody, pre ktoré medzinárodná prihláška nezodpovedá požiadavke jednotnosti
vynálezu,

(iii) vyzvať prihlasovateľa, aby vyhovel výzve v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy,

(iv) uviesť sumu požadovaných dodatočných poplatkov, ktoré musí prihlasovateľ zaplatiť v
prípade, že tak rozhodne, a

(v) vyzvať prihlasovateľa, aby zaplatil, podľa okolností, poplatok za sťažnosť uvedený v pravidle
68.3(e) v lehote jedného mesiaca od dátumu výzvy, a uviesť požadovanú sumu, ktorú treba
zaplatiť.

68.3 Dodatočné poplatky

(a) Sumu dodatočných poplatkov za medzinárodný predbežný prieskum podľa článku 34(3)(a) určí
kompetentný orgán pre medzinárodný predbežný prieskum.

(b) Dodatočné poplatky za medzinárodný predbežný prieskum podľa článku 34(3)(a) sa platia
priamo orgánu pre medzinárodný predbežný prieskum.

(c) Prihlasovateľ môže zaplatiť dodatočné poplatky zároveň so sťažnosťou, ku ktorej sa pripojí
odôvodnené vyhlásenie, že medzinárodná prihláška je v súlade s požiadavkou jednotnosti
vynálezu alebo že suma požadovaných poplatkov je nadmerná. Sťažnosť preskúma kontrolný
orgán vytvorený v rámci orgánu pre medzinárodný predbežný prieskum, ktorý, ak zistí, že
sťažnosť bola oprávnená, rozhodne o úplnom alebo čiastočnom vrátení dodatočných poplatkov
prihlasovateľovi. Na žiadosť prihlasovateľa sa text sťažnosti, ako aj rozhodnutie o nej oznámi
zvoleným úradom v prílohe správy o medzinárodnom predbežnom prieskume.

(d) Členom kontrolného orgánu uvedeného v odseku (c) môže byť aj osoba, ktorá vydala
rozhodnutie o predmete sťažnosti.
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(e) Preskúmanie žiadosti uvedenej v odseku (c) môže orgán pre medzinárodný predbežný prieskum
podrobiť poplatku za sťažnosť vo svoj prospech. Ak prihlasovateľ v predpísanej lehote podľa
pravidla 68.2(v) nezaplatil požadovaný poplatok za sťažnosť, sťažnosť sa bude považovať za
nepodanú a orgán pre medzinárodný predbežný prieskum to oznámi. Poplatok za sťažnosť sa
vráti prihlasovateľovi, ak kontrolný orgán uvedený v odseku (c) zistí, že sťažnosť bola úplne
oprávnená.

68.4 a 68.5 (bez zmeny)

Pravidlo 69

Začatie a lehota pre medzinárodný predbežný prieskum

69.1 Začatie medzinárodného predbežného prieskumu

(a) S výnimkou odsekov (b) až (e) orgán pre medzinárodný predbežný prieskum začne
medzinárodný predbežný prieskum, keď bude mať k dispozícii:

(i) a (ii) (bez zmeny)

(iii) buď správu o medzinárodnej rešerši, alebo vyhlásenie orgánu pre medzinárodnú rešerš podľa
článku 17(2)(a), že nebude vypracovaná žiadna rešeršná správa a písomný posudok podľa
pravidla 43bis. 1
za predpokladu, že orgán pre medzinárodný predbežný prieskum nezačne medzinárodný
predbežný prieskum pred uplynutím lehoty ustanovenej v pravidle 54bis. 1(a), ak prihlasovateľ
vyslovene nepožiada o skoršie začatie.

(b) a (c) (bez zmeny)

(d) Ak vyhlásenie týkajúce sa úprav obsahuje údaj, aby sa medzinárodný predbežný prieskum
odložil [pravidlo 53.9(b)], orgán pre medzinárodný predbežný prieskum nezačne medzinárodný
predbežný prieskum pred

(i) a (ii) (bez zmeny)

(iii) uplynutím príslušnej lehoty ustanovenej podľa pravidla 46.1.

(e) (bez zmeny)

69.2 (bez zmeny)

Pravidlo 76

Preklad prioritného dokladu; použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi

76.4 (bez zmeny)

76.5 Použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi
Pravidlá 13ter. 3, 22.1(g), 47.1, 49, 49bis a 51bis použijú s podmienkou, že:

(i) až (v) (bez zmeny)
76.1, 76.2 a 76.3 (zostáva zrušené)

76.4 (bez zmeny)

76.5 Použitie niektorých pravidiel o konaní pred zvolenými úradmi
Pravidlá 13ter. 3, 22.1(g), 47.1, 49, 49bis a 51bis použijú s podmienkou, že:

(i) až (v) (bez zmeny)
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AMENDMENTS OF THE REGULATIONS UNDER THE PCT
(to enter into force on April 1, 2005)

Rule 3

The Request (Form)

3.1 and 3.2 [No change]

3.3 Check List

(a) The request shall contain a list indicating:
(i) [No change]
(ii) where applicable, that the international

application as filed is accompanied by
a power of attorney (i.e., a document appo-
inting an agent or a common representati-
ve), a copy of a general power of attorney,
a priority document, a sequence listing in
electronic form, a document relating to the
payment of fees, or any other document (to
be specified in the check list);

(iii) [No change]
(b) [No change]

3.4 [No change]

Rule 4

The Request (Contents)

4.1 to 4.5 [No change]

4.6 The Inventor

(a) Where Rule 4.1(a)(iv) or (c)(i) applies, the requ-
est shall indicate the name and address of the
inventor or, if there are several inventors, of
each of them.

(b) and (c) [No change]

4.7 to 4.18 [No change]

Rule 13ter

Nucleotide and/or Amino Acid Sequence Listings

13ter.1 Procedure Before the International Searching
Authority

(a) Where the international application contains
disclosure of one or more nucleotide and/or
amino acid sequences, the International Sear-
ching Authority may invite the applicant to fur-
nish to it, for the purposes of the international
search, a sequence listing in electronic form
complying with the standard provided for in the
Administrative Instructions, unless such lis-
ting in electronic form is already available to it
in a form and manner acceptable to it, and to
pay to it, where applicable, the late furnishing
fee referred to in paragraph (c), within a time li-
mit fixed in the invitation.

(b) Where at least part of the international applica-
tion is filed on paper and the International Se-
arching Authority finds that the description
does not comply with Rule 5.2(a), it may invite
the applicant to furnish, for the purposes of the
international search, a sequence listing in pa-
per form complying with the standard provided
for in the Administrative Instructions, unless
such listing in paper form is already available to
it in a form and manner acceptable to it, whet-
her or not the furnishing of a sequence listing in
electronic form is invited under paragraph (a),
and to pay, where applicable, the late furnish-
ing fee referred to in paragraph (c), within a time
limit fixed in the invitation.

(c) The furnishing of a sequence listing in response
to an invitation under paragraph (a) or (b) may
be subjected by the International Searching
Authority to the payment to it, for its own bene-
fit, of a late furnishing fee whose amount shall
be determined by the International Searching
Authority but shall not exceed 25 % of the inter-
national filing fee referred to in item 1 of the
Schedule of Fees, not taking into account any
fee for each sheet of the international applica-
tion in excess of 30 sheets, provided that a late
furnishing fee may be required under either pa-
ragraph (a) or (b) but not both.

(d) If the applicant does not, within the time limit
fixed in the invitation under paragraph (a) or
(b), furnish the required sequence listing and
pay any required late furnishing fee, the Inter-
national Searching Authority shall only be re-
quired to search the international application
to the extent that a meaningful search can be
carried out without the sequence listing.

(e) Any sequence listing not contained in the inter-
national application as filed, whether furnished
in response to an invitation under paragraph (a)
or (b) or otherwise, shall not form part of the in-
ternational application, but this paragraph
shall not prevent the applicant from amending
the description in relation to a sequence listing
pursuant to Article 34(2)(b).

(f) Where the International Searching Authority
finds that the description does not comply with
Rule 5.2(b), it shall invite the applicant to sub-
mit the required correction. Rule 26.4 shall ap-
ply mutatis mutandis to any correction offered
by the applicant. The International Searching
Authority shall transmit the correction to the

Strana 150 Zbierka zákonov 2005 Príloha k èiastke 45

K oznámeniu è. 97/2005 Z. z.



Strana 12 Zbierka zákonov Slovenskej republiky 97/2005 Z. z.

receiving Office and to the International Bure-
au.

13ter.2 Procedure Before the International Preliminary
Examining Authority

Rule 13ter.1 shall apply mutatis mutandis to the pro-
cedure before the International Preliminary Examining
Authority.

13ter.3 Sequence Listing for Designated Office

No designated Office shall require the applicant to
furnish to it a sequence listing other than a sequence
listing complying with the standard provided for in the
Administrative Instructions.

Rule 16bis

Extension of Time Limits for Payment of Fees

16bis.1 Invitation by the Receiving Office

(a) Where, by the time they are due under Rules
14.1(c), 15.4 and 16.1(f), the receiving Office
finds that no fees were paid to it, or that the
amount paid to it is insufficient to cover the
transmittal fee, the international filing fee and
the search fee, the receiving Office shall, sub-
ject to paragraph (d), invite the applicant to pay
to it the amount required to cover those fees, to-
gether with, where applicable, the late payment
fee under Rule 16bis.2, within a time limit of
one month from the date of the invitation.

(b) [Remains deleted]
(c) Where the receiving Office has sent to the appli-

cant an invitation under paragraph (a) and the
applicant has not, within the time limit referred
to in that paragraph, paid in full the amount
due, including, where applicable, the late pay-
ment fee under Rule 16bis.2, the receiving Offi-
ce shall, subject to paragraph (e):
(i) and (ii) [No change]

(d) and (e) [No change]

16bis.2 [No change]

Rule 23

Transmittal of the Search Copy, Translation and
Sequence Listing

23.1Procedure

(a) and (b) [No change]
(c) Any sequence listing in electronic form which is

furnished for the purposes of Rule 13ter but
submitted to the receiving Office instead of the
International Searching Authority shall be
promptly transmitted by that Office to that Aut-
hority.

Rule 40

Lack of Unity of Invention
(International Search)

40.1 Invitation to Pay Additional Fees; Time Limit
The invitation to pay additional fees provided for
in Article 17(3)(a) shall:

(i) specify the reasons for which the international
application is not considered as complying
with the requirement of unity of invention;

(ii) invite the applicant to pay the additional fees
within one month from the date of the invita-
tion, and indicate the amount of those fees to
be paid; and

(iii) invite the applicant to pay, where applicable,
the protest fee referred to in Rule 40.2(e) within
one month from the date of the invitation, and
indicate the amount to be paid.

40.2 Additional Fees

(a) The amount of the additional fees due for search-
ing under Article 17(3)(a) shall be determined by
the competent International Searching Authori-
ty.

(b) The additional fees due for searching under
Article 17(3)(a) shall be payable direct to the
International Searching Authority.

(c) Any applicant may pay the additional fees un-
der protest, that is, accompanied by a reaso-
ned statement to the effect that the internatio-
nal application complies with the requirement
of unity of invention or that the amount of the
required additional fees is excessive. Such
protest shall be examined by a review body
constituted in the framework of the Internatio-
nal Searching Authority, which, to the extent
that it finds the protest justified, shall order
the total or partial reimbursement to the ap-
plicant of the additional fees. On the request of
the applicant, the text of both the protest and
the decision thereon shall be notified to the de-
signated Offices together with the internatio-
nal search report. The applicant shall submit
any translation thereof with the furnishing of
the translation of the international applica-
tion required under Article 22.

(d) The membership of the review body referred to
in paragraph (c) may include, but shall not be
limited to, the person who made the decision
which is the subject of the protest.

(e) The examination of a protest referred to in pa-
ragraph (c) may be subjected by the Interna-
tional Searching Authority to the payment to
it, for its own benefit, of a protest fee. Where
the applicant has not, within the time limit un-
der Rule 40.1(iii), paid any required protest
fee, the protest shall be considered not to have
been made and the International Searching
Authority shall so declare. The protest fee
shall be refunded to the applicant where the
review body referred to in paragraph (c) finds
that the protest was entirely justified.

40.3 [Deleted]

Rule 43bis

Written Opinion of the International Searching
Authority

43bis.1 Written Opinion

(a) Subject to Rule 69.1(b-bis), the International
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Searching Authority shall, at the same time as
it establishes the international search report
or the declaration referred to in Artic-
le 17(2)(a), establish a written opinion as to:
(i) and (ii) [No change]

The written opinion shall also be accompanied by such
other observations as these Regulations provide for.

(b) and (c) [No change]

Rule 44

Transmittal of the International Search Report,
Written Opinion, Etc.

44.1 Copies of Report or Declaration and Written Opi-
nion

The International Searching Authority shall, on the
same day, transmit one copy of the international se-
arch report or of the declaration referred to in Artic-
le 17(2)(a), and one copy of the written opinion establis-
hed under Rule 43bis.1 to the International Bureau
and one copy to the applicant.

44.2 and 44.3 [No change]

Rule 53

The Demand

53.1 to 53.8 [No change]

53.9 Statement Concerning Amendments

(a)[No change]
(b) If no amendments under Article 19 have been

made and the time limit for filing such amend-
ments has not expired, the statement may indi-
cate that, should the International Preliminary
Examining Authority wish to start the interna-
tional preliminary examination at the same
time as the international search in accordance
with Rule 69.1(b), the applicant wishes the
start of the international preliminary examina-
tion to be postponed in accordance with
Rule 69.1(d).

(c) [No change]

Rule 68

Lack of Unity of Invention
(International Preliminary Examination)

68.1 [No change]

68.2 Invitation to Restrict or Pay

Where the International Preliminary Examining
Authority finds that the requirement of unity of
invention is not complied with and chooses to in-
vite the applicant, at his option, to restrict the
claims or to pay additional fees, the invitation
shall:

(i) specify at least one possibility of restriction
which, in the opinion of the International Pre-
liminary Examining Authority, would be in
compliance with the applicable requirement;

(ii) specify the reasons for which the internatio-

nal application is not considered as comply-
ing with the requirement of unity of invention;

(iii) invite the applicant to comply with the invita-
tion within one month from the date of the in-
vitation;

(iv) indicate the amount of the required additio-
nal fees to be paid in case the applicant so
chooses; and

(v) invite the applicant to pay, where applicable,
the protest fee referred to in Rule 68.3(e) wit-
hin one month from the date of the invitation,
and indicate the amount to be paid.

68.3 Additional Fees

(a) The amount of the additional fees due for in-
ternational preliminary examination under
Article 34(3)(a) shall be determined by the
competent International Preliminary Exami-
ning Authority.

(b) The additional fees due for international preli-
minary examination under Article 34(3)(a)
shall be payable direct to the International
Preliminary Examining Authority.

(c) Any applicant may pay the additional fees un-
der protest, that is, accompanied by a reaso-
ned statement to the effect that the internatio-
nal application complies with the requirement
of unity of invention or that the amount of the
required additional fees is excessive. Such
protest shall be examined by a review body
constituted in the framework of the Internatio-
nal Preliminary Examining Authority which,
to the extent that it finds the protest justified,
shall order the total or partial reimbursement
to the applicant of the additional fees. On the
request of the applicant, the text of both the
protest and the decision thereon shall be noti-
fied to the elected Offices as an annex to the in-
ternational preliminary examination report.

(d) The membership of the review body referred to
in paragraph (c) may include, but shall not be
limited to, the person who made the decision
which is the subject of the protest.

(e) The examination of a protest referred to in pa-
ragraph (c) may be subjected by the Interna-
tional Preliminary Examining Authority to the
payment to it, for its own benefit, of a protest
fee. Where the applicant has not, within the
time limit under Rule 68.2(v), paid any requi-
red protest fee, the protest shall be considered
not to have been made and the International
Preliminary Examining Authority shall so de-
clare. The protest fee shall be refunded to the
applicant where the review body referred to in
paragraph (c) finds that the protest was entire-
ly justified.

68.4 and 68.5 [No change]

Rule 69

Start of and Time Limit for International
Preliminary Examination

69.1 Start of International Preliminary Examination
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(a) Subject to paragraphs (b) to (e), the Internatio-
nal Preliminary Examining Authority shall
start the international preliminary examina-
tion when it is in possession of all of the follo-
wing:
(i) and (ii) [No change]

(iii) either the international search report or the
declaration by the International Search-
ing Authority under Article 17(2)(a) that
no international search report will be es-
tablished, and the written opinion estab-
lished under Rule 43bis.1;

provided that the International Preliminary Exa-
mining Authority shall not start the international
preliminary examination before the expiration of
the applicable time limit under Rule 54bis.1(a)
unless the applicant expressly requests an ear-
lier start.
(b) and (c) [No change]
(d) Where the statement concerning amendments

contains an indication that the start of the in-
ternational preliminary examination is to be
postponed (Rule 53.9(b)), the International

Preliminary Examining Authority shall not
start the international preliminary examina-
tion before whichever of the following occurs
first:
(i) and (ii) [No change]

(iii) the expiration of the applicable time limit
under Rule 46.1.

(e) [No change]

69.2 [No change]

Rule 76

Translation of Priority Document;
Application of Certain Rules to Procedures Before

Elected Offices

76.1, 76.2 and 76.3 [Remain deleted]

76.4 [No change]

76.5 Application of Certain Rules to Procedures Before
Elected Offices

Rules 13ter.3, 22.1(g), 47.1, 49, 49bis and 51bis
shall apply, provided that:

(i) to (v) [No change]
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